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die Persönlichkeit des Stilkünstlers nicht für problematisch 
haben erklären können. Nun also zwei beliebige Beispiele:

Historia brevis p. 820, 8:
‘cujus (Gisele) interventu ad regalia consilia idem Lude­

wicus familiarius accesserat’.
Ann. Reinh. p. 2, 25:

‘Qui eciam ob interventum Gysele [imperatricis et ob pru­
denciam suam, utpote vir sagacis ingenii, et pro sedulis ob­
sequiis et sagacissimis auspiciis imperatori ita carus erat, ut 
imperatoris audiencie decentissime dispensans consilia inter 
aulicos laudabiliter functus est. In quo ministerio proficien­
tibus incrementis tam gloriose deservivit, quod] ad regalia 
consilia familiarius accessit [et regio lateri nullatenus deesse pre­
sumpsit’] — und so fort noch 2½ Zeilen.

Hist. brevis p. 820, 39:
‘Postea eorum mater cuidam ingenuo Timoni de Nordeke 

nupsit genuitque filium Gebehardum nomine, qui Cellam Sancti 
Blasii ad monasterium Reinhersburn contulit’.

Ann. Reinh. p. 6, 4:
‘Postea Hildegardis mater eorum cuidam Thymoni de 

Nordecke [legitime et solempniter] copulata est. Quae edidit 
filium Gevehardum nomine; qui [Gevehardus terminos] celle 
sancti Blasii [cum omnibus circumjacenciis intuitu mercedis 
eterne] ad monasterium Reynersborn [solempniter] contulit [et 
in cella prenominata ecclesiam in memoriam sancti Blasii 
martyris cum sollempnitatibus (et) preconiis instituit]’.

Nicht weniger als dreimal begegnen wir in diesem letzten 
Stücke dem Worte ‘solempnis’. Es ist sehr bezeichnend für 
die leere rhetorische Schreibweise des Ueberarbeiters, wohl 
das am häufigsten angewandte seiner Lieblingsworte.

Angesichts der bekannten und evidenten Thatsache ist 
es wohl nicht nöthig, durch Beispiele zu zeigen, wie die 
Reinhardsbrunner Annalen am Ende des 12. und Anfang des 
13. Jahrhunderts mit dem gleichen rednerischen Schwulst über­
laden sind. Jede Seite bekundet es dem Leser. Ich mache 
nur besonders auf die Neigung zu Antithesen aufmerksam, 
welche sich u. A. in den folgenden Beispielen kundgiebt:

A. R. p. 80, 1 (Begräbnis Heinrichs VI): ‘ac si diviti avaro 
prodest aliquid preciosa sepultura, obest pauperi justo vilis 
aut nulla nec illa’.

A. R. p. 140, 4 (Begräbnis Landgraf Hermanns I): ‘quo­
niam quidem si diviti avaro prodest operosa sepultura, pauperi 
justo obest vilis vel nulla, sed nec illa nec illa (ulla?)’.

Ausserordentlich beliebt ist die Gegenüberstellung von
Neues Archiv etc. X. g


